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 ثالثاً: 
اتفاقية جنيف الأولى لتحسا حال الجرحى والمرضى 

آب /  90بالقوات المسةحة في الميدان المؤرخة في 
 9191أغسطس 

 

ــن قبــــل الح  ــاه، المفوضــــين مــ ــة في المــــؤتمر  إن المــــوقعين أدنــ ــات الممثلــ كومــ

آب/أغســـطس  02نيســـان/ أبريـــل إلى  20الدبلوماســـي، المعقـــود في جنيـــف مـــن 

، بقصد مراجعة اتفاقية جنيف لتحسين حال الجرحى والمرضـى بـالجيوش   0040

  قد اتفقوا على ما يلي: ،0020تموز/يوليه  26في الميدان، المؤرخة في 

 

 الفصل الأول: أحكام عامة

 (1المــادة )

تتعهد الأطراف السامية المتعاقدة بأن تحترم هذه الاتفاقية وتكفـل احترامهـا   

 في جميع الأحوال. 

 (2المــادة )

علاوة علـى الأحكـام الـتي تسـري في وقـت السـلم، تنطبـق هـذه الاتفاقيـة في          

حالــة الحــرب المعلنــة أو أي اشــتباك مســلح آخــر ينشــب بــين طــرفين أو أكثــر مــن   

 عاقدة، حتى لو لم يعترف أحدها بحالة الحرب.الأطراف السامية المت

تنطبـق الاتفاقيــة أيضـاً في جميــع حـالات الاحــتلال الجزئـي أو الكلــي لإقلــيم     

 أحد الأطراف السامية المتعاقدة، حتى لو لم يواجه هذا الاحتلال مقاومة مسلحة.

ــزاع       ــإن دول الن ــة، ف ــاً في هــذه الاتفاقي ــزاع طرف وإذا لم تكــن إحــدى دول الن
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اف فيها تبقى مـع ذلـك ملتزمـة بهـا في علاقاتهـا المتبادلـة، كمـا أنهـا تلتـزم          الأطر

 بالاتفاقية إزاء الدولة المذكورة إذا قبلت هذه الأخيرة أحكام الاتفاقية وطبقتها. 

 (3المــادة )

ــي في أراضــي أحــد الأطــراف           ــة قيــام نــزاع مســلح لــيس لــه طــابع دول في حال

النـزاع بـأن يطبـق كحـد أدنـى الأحكـام        السامية المتعاقدة، يلتزم كل طرف في

  :التالية

( الأشخاص الـذين لا يشـتركون مباشـرة في الأعمـال العدائيـة، بمـن فـيهم        0

أفــراد القــوات المســلحة الــذين ألقــوا عــنهم أســلحتهم، والأشــخاص العــاجزون عــن  

القتال بسبب المرض أو الجرح أو الاحتجـاز أو لأي سـبب آخـر، يعـاملون في جميـع      

معاملة إنسانية، دون أي تمييز ضار يقوم على العنصر أو اللون، أو الدين الأحوال 

 أو المعتقد، أو الجنس، أو المولد أو الثروة أو أي معيار مماثل آخر.

ــق بالأشــخاص المــذكورين       ــة فيمــا يتعل ولهــذا الغــرض، تحظــر الأفعــال التالي

 :أعلاه، وتبقى محظورة في جميع الأوقات والأماكن

ــداء ــع     ) أ( الاعتـ ــل بجميـ ــة القتـ ــة، وبخاصـ ــلامة البدنيـ ــاة والسـ ــى الحيـ علـ

 .أشكاله، والتشويه، والمعاملة القاسية، والتعذيب

 .)ب( أخذ الرهائن

) ج( الاعتــداء علــى الكرامــة الشخصــية، وعلــى الأخــص المعاملــة المهينــة    

 .والحاطة بالكرامة

 ) د( إصدار الأحكام وتنفيذ العقوبات دون إجـراء محاكمـة سـابقة أمـام    

محكمـــة مشـــكلة تشـــكيلًا قانونيـــاً، وتكفـــل جميـــع الضـــمانات  

 القضائية اللازمة في نظر الشعوب المتمدنة.

 ( يجمع الجرحى والمرضى ويعتني بهم.2

ويجــوز لهيئــة إنســانية غــير متحيــزة، كاللجنــة الدوليــة للصــليب الأحمــر، أن   

 تعرض خدماتها على أطراف النزاع.
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ك، عــن طريــق اتفاقــات خاصــة، علــى وعلــى أطــراف النــزاع أن تعمــل فــوق ذلــ

 تنفيذ كل الأحكام الأخرى من هذه الاتفاقية أو بعضها.

ولـيس في تطبيـق الأحكــام المتقدمـة مــا يـؤثر علـى الوضــع القـانوني لأطــراف       

 النزاع. 

 (9المــادة )

تطبق الدول المحايدة أحكام هذه الاتفاقية، بطريقة القياس، على الجرحـى  

ــراد الخــدمات   ــوات المســلحة لأطــراف      والمرضــى وأف ــابعين للق ــة الت ــة والديني الطبي

 النزاع، الذين يصلون إلى أراضيها أو يحتجزون بها، وكذلك على جثث الموتى. 

 (5المــادة )

ــق هــذه        ــدو، تنطب ــون في قبضــة الع ــذين يقع بالنســبة للأشــخاص المحمــيين ال

 الاتفاقية إلى أن تتم إعادتهم النهائية إلى أوطانهم. 

 (6المــادة )

و  02و  01علاوة على الاتفاقات الخاصـة المنصـوص عنهـا صـراحة في المـواد      

، يجــوز للأطــراف الســامية المتعاقــدة أن تعقــد     22و  36و  30و  30و  23و  23

اتفاقات خاصة أخرى بشأن أية مسائل ترى من المناسب تسويتها بكيفيـة خاصـة.   

ــأثيراً ضــاراً علــى وضــع الجرحــى     والمرضــى، أو وضــع   ولا يــؤثر أي اتفــاق خــاص ت

أفــراد الخــدمات الطبيــة والدينيــة كمــا حددتــه هــذه الاتفاقيــة، أو يقيــد الحقــوق  

 الممنوحة لهم بمقتضاها.

ــة بهــذه       ــة والديني ويســتمر انتفــاع الجرحــى والمرضــى وأفــراد الخــدمات الطبي

الاتفاقات مادامت الاتفاقية سارية عليهم، إلا إذا كانـت هنـاك أحكـام صـريحة     

ذلك في الاتفاقات سالفة الذكر أو في اتفاقـات لاحقـة لهـا، أو إذا    تقضي بخلاف 

 كان هذا الطرف أو ذاك من أطراف النزاع قد اتخذ تدابير أكثر ملاءمة لهم.

 (7المــادة )

لا يجــوز للجرحــى والمرضــى، وكــذلك أفــراد الخــدمات الطبيــة والدينيــة،        
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وق الممنوحة لهم بمقتضـى  التنازل في أي حال من الأحوال جزئياً أو كليةً عن الحق

هذه الاتفاقية، أو بمقتضى الاتفاقات الخاصة المشـار إليهـا في المـادة السـابقة، إن     

 وجدت. 

 (8المــادة )

ــف         ــتي تكل ــة ال ــدول الحامي ــة وتحــت إشــراف ال ــة بمعاون ــق هــذه الاتفاقي تطب

، برعاية مصالح أطراف النزاع. و طلباً لهذه الغاية، يجوز للـدول الحاميـة أن تعـين   

بخلاف موظفيها الدبلوماسيين أو القنصليين، مندوبين من رعاياهـا أو رعايـا دول   

أخـــرى محايـــدة. ويخضـــع تعـــيين هـــؤلاء المنـــدوبين لموافقـــة الدولـــة الـــتي ســـيؤدون  

 واجباتهم لديها.

ــة، إلى       ــدوبي الدولــة الحامي ــي أو من ــزاع تســهيل مهمــة ممثل ــى أطــراف الن وعل

 أقصى حد ممكن.

ثلو الدول الحاميـة أو منـدوبوها في أي حـال مـن الأحـوال      ويجب ألا يتجاوز مم

حدود مهمتهم بمقتضى هذه الاتفاقيـة، وعلـيهم بصـفة خاصـة مراعـاة مقتضـيات       

أمن الدولة التي يقومون فيها بواجباتهم. ولا يجوز تقييد نشاطهم إلا إذا اسـتدعت  

 ذلك الضرورات الحربية وحدها، ويكون ذلك بصفة استثنائية ومؤقتة.  

 (1لمــادة )ا

ــتي        ــة في ســبيل الأنشــطة الإنســانية ال ــة عقب لا تكــون أحكــام هــذه الاتفاقي

يمكن أن تقوم بها اللجنة الدولية للصليب الأحمر أو أية هيئة إنسانية أخـرى غـير   

ــة         ــدمات الطبيـ ــراد الخـ ــى وأفـ ــى والمرضـ ــة الجرحـ ــة وإغاثـ ــد حمايـ ــزة بقصـ متحيـ

 . والدينية، شريطة موافقة أطراف النزاع المعنية

 (11المــادة )

للأطراف السامية المتعاقدة أن تتفق في أي وقت على أن تعهد إلى هيئـة تتـوفر   

فيها كل ضمانات الحيدة والكفاءة بالمهام التي تلقيها هذه الاتفاقيـة علـى عـاتق    

 الدول الحامية.
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وإذا لم ينتفع الجرحـى والمرضـى وأفـراد الخـدمات الطبيـة والدينيـة أو توقـف        

ي ســبب كــان بجهــود دولــة حاميــة أو هيئــة معينــة وفقــاً للفقــرة الأولى  انتفــاعهم لأ

ــة مــن هــذا       ــدة أو إلى هيئ ــة الحــاجزة أن تطلــب إلى دولــة محاي ــى الدول أعــلاه، فعل

ــة الــتي       ــة بالــدول الحامي القبيــل أن تضــطلع بالوظــائف الــتي تنيطهــا هــذه الاتفاقي

 تعينها أطراف النزاع. 

ذا النحــو، فعلــى الدولــة الحــاجزة أن  فــإذا لم يمكــن تــوفير الحمايــة علــى ه ــ 

تطلب إلى هيئـة إنسـانية، كاللجنـة الدوليـة للصـليب الأحمـر، الاضـطلاع بالمهـام         

الإنسانية التي تؤديها الدول الحاميـة بمقتضـى هـذه الاتفاقيـة، أو أن تقبـل، رهنـاً       

 بأحكام هذه المادة، عرض الخدمات الذي تقدمه مثل هذه الهيئة.

دة أو هيئــة طلبــت إليهــا الدولــة صــاحبة الشــأن تحقيــق    وعلــى أيــة دولــة محاي ــ

الأغـراض المــذكورة أعـلاه، أو قــدمت هـي عرضــاً للقيـام بــذلك، أن تقـدر طــوال      

ية التي تقع عليها جااه طرف النزاع الذي ينتمـي إليـه   سؤولمدة قيامها بنشاطها الم

ــة، وأن تقــدم الضــمانات الكافيــة        ــون بمقتضــى هــذه الاتفاقي الأشــخاص المحمي

 ثبات قدرتها على تنفيذ المهام المطلوبة وأدائها دون تحيز.لإ

لا يجــوز الخــروج علــى الأحكــام المتقدمــة في أي اتفــاق خــاص يعقــد بـــين دول         

ــا بســبب          ــدول الأخــرى أو حلفائه ــع ال ــاوض م ــة في التف ــدة الحري تكــون إحــداها مقي

أو أحداث الحرب، ولو بصفة مؤقتة، وعلـى الأخـص في حالـة احـتلال كـل أراضـيها       

 جزء هام منها.

وكلما ذكرت عبارة الدولة الحامية في هذه الاتفاقية، فإن مدلولها ينسحب 

 أيضاً على الهيئات البديلة لها بالمعنى المفهوم من هذه المادة. 

 (11المــادة )

تقدم الدول الحامية مسـاعيها الحميـدة مـن أجـل تسـوية الخلافـات في جميـع        

 مصـلحة الأشـخاص المحمـيين، وعلـى الأخـص      الحالات التي ترى فيهـا أن ذلـك في  

 في حالات عدم اتفاق أطراف النزاع على تطبيق أو تفسير أحكام هذه الاتفاقية.
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ولهذا الغرض، يجـوز لكـل دولـة حاميـة أن تقـدم لأطـراف النـزاع، بنـاءً علـى          

دعوة أحد الأطراف أو من تلقاء ذاتها، اقتراحـاً باجتمـاع ممثليهـا، وعلـى الأخـص      

عـن الجرحـى والمرضـى، وكـذلك أفـراد مـن الخـدمات         المسؤولةسلطات ممثلي ال

الطبية والدينية، عند الاقتضاء على أرض محايدة تختـار بطريقـة مناسـبة. وتلتـزم     

ـــذ المقترحــات الــتي تقــدم لهــا تحقيقــاً لهــذا الغــرض. وللــدول      أطــراف النــزاع بتنفيــ

وافقـة أطـراف النـزاع    الحامية أن تقدم، إذا رأت ضرورة لـذلك، اقتراحـاً يخضـع لم   

بدعوة شخص ينتمي إلى دولة محايـدة أو تفوضـه اللجنـة الدوليـة للصـليب الأحمـر       

 للاشتراك في هذا الاجتماع. 

 الفصل الثاني: الجرحى والمرضى

 (12المــادة )

يجب في جميع الأحوال احـترام وحمايـة الجرحـى والمرضـى مـن أفـراد القـوات        

 ر إليهم في المادة التالية.المسلحة وغيرهم من الأشخاص المشا

وعلى طـرف النـزاع الـذي يكونـون تحـت سـلطته أن يعاملـهم معاملـة إنسـانية          

وأن يعنى بهـم دون أي تمييـز ضـار علـى أسـاس الجـنس أو العنصـر أو الجنسـية أو         

الدين أو الآراء السياسية أو أي معايير مماثلة أخرى. ويحظر بشدة أي اعتداء على 

عنـف معهـم، ويجـب علـى الأخـص عـدم قتلـهم أو إبـادتهم أو         حياتهم أو اسـتعمال ال 

تعريضهم للتعذيب أو لتجارب خاصة بعلم الحياة، أو تـركهم عمـداً دون عـلاج أو    

 رعاية طبية، أو خلق ظروف تعرضهم لمخاطر العدوى بالأمراض أو تلوث الجروح.

 ا.وتقرر الأولوية في نظام العلاج على أساس الدواعي الطبية العاجلة وحده

 وتعامل النساء بكل الاعتبار الخاص الواجب إزاء جنسهن.

وعلى طرف النزاع الذي يضطر إلى ترك بعـض الجرحـى أو المرضـى لخصـمه     

أن يــترك معهــم، بقــدر مــا تســمح بــه الاعتبــارات الحربيــة، بعــض أفــراد خدماتــه     

 الطبية والمهمات الطبية للإسهام في العناية بهم. 
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 (13المــادة )

  :الاتفاقية على الجرحى والمرضى من الفئات التاليةتنطبق هذه 

ــراد       0 ــزاع، وكــذلك أف ــابعين لأحــد أطــراف الن ــوات المســلحة الت ــراد الق ( أف

  .المليشيات والوحدات المتطوعة التي تشكل جزءاً من هذه القوات المسلحة

( أفراد المليشيات الأخرى والوحدات المتطوعـة الأخـرى، بمـن فـيهم أعضـاء      2

قاومة المنظمة الذين ينتمون إلى أحد أطراف النزاع و يعملون داخـل أو  حركات الم

خارج الإقليم الذي ينتمون إليه، حتى لو كان هذا الإقليم محتلًا، على أن تتـوفر  

ــا حركــات       ــة في هــذه المليشــيات أو الوحــدات المتطوعــة، بمــا فيه الشــروط التالي

 :المقاومة المنظمة المشار إليها

 .عن مرؤوسيه مسؤولخص أ ــ أن يقودها ش

 .ــ أن تكون لها شارة مميزة محددة يمكن تمييزها من بعد ب

 .ج ــ أن تحمل الأسلحة جهراً

 د ــ أن تلتزم في عملياتها بقوانين الحرب وعاداتها. 

( أفراد القوات المسلحة النظامية الذين يعلنـون ولاءهـم لحكومـة أو لسـلطة     3

 .لا تعترف بها الدولة الحاجزة

الأشخاص الذين يرافقون القوات المسـلحة دون أن يكونـوا في الواقـع جـزءاً     ( 4

منها، كالأشخاص المدنيين الموجودين ضمن أطقم الطائرات الحربية، والمراسـلين  

ــة       ــدمات المختصـ ــال أو الخـ ــدات العمـ ــراد وحـ ــوين، وأفـ ــدي التمـ ــربيين، ومتعهـ الحـ

القـوات المسـلحة    بالترفيه عـن العسـكريين، شـريطة أن يكـون لـديهم تصـريح مـن       

 التي يرافقونها.  

( أفـــراد الأطقـــم الملاحيـــة، بمـــن فـــيهم القـــادة والملاحـــون ومســـاعدوهم في 2

السفن التجارية وأطقم الطائرات المدنية التابعة لأطراف النزاع، الذين لا ينتفعـون  

 لمعاملة أفضل بمقتضى أي أحكام أخرى من القانون الدولي،

الذين يحملون السلاح من تلقاء أنفسهم عند  ( سكان الأراضي غير المحتلة0
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اقتراب العدو، لمقاومة القوات الغازية، دون أن يتوفر لهم الوقت لتشكيل وحدات 

ــوانين الحــرب        ــراً وأن يراعــوا ق ــوا الســلاح جه ــة، شــريطة أن يحمل مســلحة نظامي

 وعاداتها.

 (19المــادة )

ــادة )   ــبر الجرحــى والمرضــى  02مــع مراعــاة أحكــام الم ــة  (، يعت ــابعون لدول الت

ــيهم أحكــام         ــق عل ــدو، أســرى حــرب، وتنطب ــدي الع ــون في أي ــذين يقع ــة ال محارب

 القانون الدولي المتعلقة بأسرى الحرب. 

 (15المــادة )

في جميــع الأوقــات، وعلــى الأخــص بعــد الاشــتباك في القتــال، يتخــذ أطــراف  

ــى،      ــى والمرضـ ــن الجرحـ ــث عـ ــة للبحـ ــدابير الممكنـ ــع التـ ــاء جميـ ــزاع دون إبطـ  النـ

ــأمين الرعايــة اللازمــة لهــم،       ــة، وت وجمعهــم، وحمــايتهم مــن الســلب وســوء المعامل

 وكذلك للبحث عن جثث الموتى ومنع سلبها.

وكلما سمحت الظروف، يتفق على تدبير عقد هدنة أو وقـف إطـلاق الـنيران    

ــدان         ــل الجرحــى المتروكــين في مي ــادل ونق ــة لإمكــان جمــع وتب ــات محلي أو ترتيب

 القتال.

كن الاتفاق على ترتيبات محلية بين أطراف النزاع لجمع أو تبادل وبالمثل، يم

الجرحى والمرضى في منطقة محاصرة أو مطوقة، ولمـرور أفـراد الخـدمات الطبيـة     

 والدينية والمهمات الطبية إلى تلك المنطقة. 

 (16المــادة )

على أطراف النزاع أن تسجل بأسرع مـا يمكـن جميـع البيانـات الـتي تسـاعد       

لتحقق من هوية الجرحى والمرضى والموتى الذين يقعون في قبضـتها وينتمـون   على ا

 :إلى الطرف الخصم. ويجب أن تشمل هذه المعلومات إذا أمكن ما يلي

 .اسم الدولة التي ينتمون إليها () أ

 .)ب( الرقم بالجيش، أو الفرقة، أو الرقم الشخصي أو المسلسل
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 .) ج( اللقب

 .اء الأولىالاسم الأول أو الأسم () د

 .)هـ( تاريخ الميلاد

 .أية معلومات أخرى مدونة في بطاقة أو لوحة تحقيق الهوية () و

 .تاريخ ومكان الأسر أو الوفاة () ز

 ) ح( معلومات عن الجروح أو المرض أو سبب الوفاة.

وتبلغ المعلومات المذكورة أعلاه بأسرع مـا يمكـن إلى مكتـب الاسـتعلامات     

من اتفاقية جنيف بشأن معاملة أسرى الحـرب، المؤرخـة    022ادة المشار إليه في الم

، وعلى هذا المكتب أن ينقلها إلى الدولة التي يتبعها 0040آب/أغسطس  02في 

 هؤلاء الأشخاص وإلى الوكالة المركزية لأسرى الحرب. 

وتعد أطـراف النـزاع ويرسـل كـل منهـا للآخـر عـن طريـق المكتـب المـذكور           

ائم بأسمـاء المـوتى مصـدقاً عليهـا علـى النحـو الواجـب. كمـا         شهادات الوفاة أو قو

يجمــع ويقــدم عــن طريــق المكتــب نفســه أحــد نصــفي اللوحــة المزدوجــة الخاصــة      

بتحقيــق هويــة المتـــوفى، والوصــايا الأخــيرة أو أي مســـتندات أخــرى تكـــون ذات      

أهمية لأقاربه، والنقود، وعلى وجـه العمـوم جميـع الأشـياء الـتي توجـد مـع المـوتى         

تكون لها قيمة فعلية أو معنوية. وترسـل هـذه الأشـياء وكـذلك الأشـياء الـتي لم       و

يعــرف أصــحابها في طــرود مختومــة ترفــق بهــا إقــرارات تتضــمن جميــع التفاصــيل   

 اللازمة لتحديد هوية أصحابها المتوفين، وقائمة كاملة بمحتويات الطرود. 

 (17المــادة )

حرقهـا بجـري لكـل حالـة علـى       يتحقق أطراف النـزاع مـن أن دفـن الجثـث أو    

حدة بقدر ما تسمح بـه الظـروف، ويسـبقه فحـص الجثـة بدقـة، وفحـص طـبي إن         

أمكن، بقصد التأكد من حالة الوفاة، والتحقـق مـن هويـة المتـوفى، والـتمكن      

مــن وضــع تقريــر. ويجــب أن يبقــى مــع الجثــة أحــد نصــفي لوحــة تحقيــق الهويــة إذا   

 نت مفردة.كانت مزدوجة أو اللوحة نفسها إذا كا
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لا يجـــوز حـــرق الجثـــث إلا لأســـباب صـــحية قهريـــة أو لأســـباب تتعلـــق بديانـــة 

المتوفى. وفي حالة الحرق، تبين أسبابه وظروفـه بالتفصـيل في شـهادة الوفـاة أو في     

 قائمة أسماء الموتى المصدق عليها.

وعلى أطراف النزاع التحقـق مـن أن المـوتى قـد دفنـوا بـاحترام وطبقـاً لشـعائر         

ــنهم  ــاً لجنســياتهم إذا أمكــن،     دي إذا أمكــن، وأن مقــابرهم تحــترم، وجامــع تبع

وتصان بشكل ملائم، وتميز بكيفية تمكن من الاستدلال عليهـا دائمـاً. وطلبـاً    

لهــذه الغايــة، وعنــد نشــوب الأعمــال العدائيــة، تنشــئ أطــراف النــزاع إدارة رسميــة  

قق من هوية الجثث أيـاً  لتسجيل المقابر، لتيسير الاستدلال عليها فيما بعد، والتح

كــان موقــع المقــابر، ونقــل الجثــث إلى بلــد المنشــأ. وتنطبــق هــذه الأحكــام بالمثــل 

فيمــا يتعلــق بالرمــاد الــذي تحفظــه إدارة تســجيل المقــابر إلى أن يــتم التصــرف فيــه  

 طبقاً لرغبات بلد المنشأ. 

هـذه   وحالما تسمح الظروف، وبأقصى حد عند انتهـاء الأعمـال العدائيـة، تتبـادل    

 00الإدارات عــن طريــق مكتــب الاســتعلامات المــذكور في الفقــرة الثانيــة مــن المــادة  

قــوائم تــبين بهــا بدقــة مواقــع المقــابر وعلاماتهــا المميــزة، وكــذلك بيانــات عــن المــوتى   

 المدفونين فيها.  

 (18المــادة )

يجوز للسلطات العسكرية أن تلتمس مروءة السكان الذين يتطوعون لجمـع  

ــذين    الجرحـــى و ــنح الأشـــخاص الـ ــع مـ ــرافها، مـ ــت إشـ ــم تحـ ــة بهـ ــى والعنايـ المرضـ

يســتجيبون لهــذا النــداء الحمايــة والتســهيلات اللازمــة. وفي حالــة اســتيلاء الطــرف  

الخصم على المنطقة أو إعادة اسـتيلائه عليهـا، يـتعين عليـه أن يمـنح بالمثـل هـؤلاء        

 الأشخاص الحماية والتسهيلات ذاتها.

ة للسـكان وجمعيـات الإغاثـة، حتـى في المنـاطق      وتسمح السلطات العسـكري 

ــت      ــاً كانـ ــى أيـ ــى أو المرضـ ــاً الجرحـ ــوا طوعـ ــأن يجمعـ الـــتي غزيـــت أو احتلـــت، بـ

جنســيتهم وبــأن يعتنــوا بهــم، وعلــى الســكان المــدنيين احــترام هــؤلاء الجرحــى          
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 والمرضى، وعلى الأخص أن يمتنعوا عن اقتراف أي أعمال عنف ضدهم.

يــدان بســبب مــا قدمــه مــن عنايــة للجرحــى أو     لا يعــرض أي شــخص للإزعــاج أو 

 المرضى.

لا تخلي أحكام هذه المادة دولة الاحتلال من الالتزامات الـتي تقـع عليهـا إزاء    

 الجرحى والمرضى في المجالين الطبي والمعنوي.

 الفصل الثالث: الوحدات والمنشآت الطبية
 (11المــادة )

والوحـدات المتحركـة التابعـة     لا يجوز بأي حـال الهجـوم علـى المنشـآت الثابتـة     

للخدمات الطبية، بل تحترم وتحمى في جميع الأوقات بواسطة أطراف النزاع. وفي 

ــاتهم       حالــة ســقوطها في أيــدي الطــرف الخصــم، يمكــن لأفرادهــا مواصــلة واجب

ــة للجرحــى والمرضــى         ــة اللازم ــا العناي ــة الآســرة لا تقــدم مــن جانبه مادامــت الدول

 والوحدات. الموجودين في هذه المنشآت

ــة       ــدات الطبيـ ــآت والوحـ ــن أن المنشـ ــق مـ ــة أن تتحقـ ــلطات المختصـ ــى السـ وعلـ

 المذكورة أعلاه تقع بمنأى عن أي خطر تسببه الهجمات على الأهداف الحربية. 

 (21المــادة )

لا يجــوز الهجــوم مــن الــبر علــى الســفن المستشــفيات الــتي تتوجــب حمايتهــا          

مرضى وغرقى القـوات المسـلحة في   بمقتضى اتفاقية جنيف لتحسين حال جرحى و

 . 0040آب/ أغسطس  02البحار، المؤرخة في 

 (21المــادة )

لا يجوز وقف الحماية الواجبة للمنشآت الثابتـة والوحـدات الطبيـة المتحركـة     

التابعة للخدمات الطبية إلا إذا اسـتخدمت، خروجـاً علـى واجباتهـا الإنسـانية، في      

وز وقـف الحمايـة عنهـا إلا بعـد توجيـه إنـذار لهـا        أعمال تضر بالعدو. غير أنه لا يج

 يحدد في جميع الأحوال المناسبة مهلة زمنية معقولة دون أن يلتفت إليه. 
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 (22المــادة )

لا تعتــبر الظــروف التاليــة مــبررة لحرمــان وحــدة أو منشــأة طبيــة مــن الحمايــة    

 : 00المكفولة لها بمقتضى المادة 

مسـلحين ويسـتخدمون الأسـلحة في الـدفاع     ( كون أفراد الوحدة أو المنشـأة  0

 .عن أنفسهم أو عن الجرحى والمرضى الذين يعنون بهم

ــرس      2 ــة أو حـ ــط حراسـ ــير أو نقـ ــة بخفـ ــأة محروسـ ــدة أو المنشـ ــون الوحـ ( كـ

 .مرافق، وذلك في حالة عدم وجود ممرضين مسلحين

( احتواء الوحدة أو المنشأة على أسلحة صغيرة وذخـيرة أخـذت مـن الجرحـى     3

 .ضى ولم تسلم بعد إلى الإدارة المختصةوالمر

( وجود أفراد أو مهمـات مـن الخـدمات البيطريـة في الوحـدة أو المنشـأة دون       4

 .أن يكون هؤلاء الأفراد أو هذه المهمات جزءاً أساسياً منها

ــة أو أفرادهــا ليشــمل      2 ــداد النشــاط الإنســاني للوحــدة أو المنشــأة الطبي ( امت

 المدنيين.العناية بالجرحى أو المرضى 

 (23المــادة )

يجوز للأطراف السامية المتعاقدة في وقت السلم، ولأطراف النزاع بعد نشوب 

الأعمــــال العدائيــــة، أن تنشــــئ في أراضــــيها، أو في الأراضــــي المحتلــــة إذا دعــــت 

الحاجـــة، منـــاطق ومواقـــع استشـــفاء منظمـــة بكيفيـــة تســـمح بحمايـــة الجرحـــى   

الأفراد المكلفين بتنظـيم وإدارة هـذه    والمرضى من أضرار الحرب وكذلك حماية

ويجـوز للأطـراف المعنيـة أن     المناطق والمواقع وبالعنايـة بالأشـخاص المجمعـين فيهـا.    

تعقــد عنــد نشــوب نــزاع وخلالــه اتفاقــات فيمــا بينهــا للاعــتراف المتبــادل بمنــاطق     

ومواقع الاستشفاء التي تكون قد أنشأتها. ولها أن تستخدم لهذا الغـرض مشـروع   

والدول  تفاق الملحق بهذه الاتفاقية مع إدخال التعديلات التي قد تراها ضرورية.الا

الحاميــة واللجنــة الدوليــة للصــليب الأحمــر مــدعوة إلى تقــديم مســاعيها الحميــدة    

 لتسهيل إنشاء مناطق ومواقع الاستشفاء والاعتراف بها.
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 الفصل الرابع: الموظفـون

 (29المــادة )

ــع الأحــوال اح ــ  ــة المشــتغلين    يجــب في جمي ــة أفــراد الخــدمات الطبي ترام وحماي

بصفة كلية في البحث عن الجرحى والمرضـى أو جمعهـم أو نقلـهم أو معـالجتهم،     

أو في الوقاية من الأمراض، والمـوظفين المشـتغلين بصـفة كليـة في إدارة الوحـدات      

 والمنشآت الطبية، وكذلك رجال الدين الملحقين بالقوات المسلحة. 

 (25المـــادة )

يجـــب بالمثـــل احـــترام وحمايـــة أفـــراد القـــوات المســـلحة الـــذين يـــدربون خصيصـــاً  

ــد الحاجــة كممرضــين أو حــاملين مســاعدين لنقــالات المرضــى في      لاســتخدامهم عن

البحــث عــن الجرحــى والمرضــى أو جمعهــم أو نقلــهم أو معــالجتهم، وذلــك إذا كــانوا   

لعـدو أو عنـدما يقعـون تحـت     يؤدون هذه المهام في الوقت الذي يقع فيه احتكـاك مـع ا  

 سلطته.  

 (26المــادة )

موظفــو  24يوضــع علــى قــدم المســاواة مــع المــوظفين المشــار إلــيهم في المــادة        

الجمعيات الوطنية للصليب الأحمر وغيرها من جمعيات الإغاثة الطوعيـة المعـترف   

بهــا والمرخصــة علــى النحــو الواجــب مــن قبــل حكوماتهــا، الــذين يســتخدمون في    

فــس المهــام الــتي يقــوم بهــا الموظفــون المشــار إلــيهم في تلــك المــادة، شــريطة   تنفيــذ ن

 خضوع موظفي هذه الجمعيات للقوانين واللوائح العسكرية.

وعلــى كــل طــرف مــن الأطــراف الســامية المتعاقــدة أن يخطــر الطــرف الآخــر  

يته مسـؤول بأسماء الجمعيات التي يكون قـد رخـص لهـا بتقـديم مسـاعدتها تحـت       

طبيـة الرسميـة لقواتــه المسـلحة. ويـتم هــذا الإخطـار في وقـت الســلم أو       للخـدمات ال 

عند بدء الأعمال الحربية أو خلالهـا، وعلـى أي حـال قبـل بـدء أي اسـتخدام فعلـى        

 لهذه الجمعيات.
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 (27المــادة )

لا تقدم الجمعية المعترف بها التابعة لدولة محايدة خـدمات موظفيهـا الطبـيين    

د أطراف النزاع إلا بعد حصولها على موافقـة مسـبقة مـن    ووحداتها الطبية إلى أح

الحكومـة الـتي تتبعهـا الجمعيـة وعلـى تــرخيص مـن طـرف النـزاع المعـني. ويوضــع          

 هؤلاء الموظفون وهذه الوحدات تحت إشراف طرف النزاع المذكور.

وتبلغ الحكومة المحايدة هذه الموافقة إلى الطـرف الخصـم للدولـة الـتي تقبـل      

لتزم طـرف النـزاع الـذي يقبـل هـذه المسـاعدة بـإبلاغ الطـرف الخصـم          المساعدة. وي

 ولا تعتبر هذه المساعدة بأي حال تدخلًا في النزاع. قبل أي استخدام لها.

ويتعين تزويد الموظفين المشار إلـيهم في الفقـرة الأولى ببطاقـات تحقيـق الهويـة      

 يد الذي يتبعونه. ، وذلك قبل مغادرتهم البلد المحا41المنصوص عنها في المادة 

 (28المــادة )

إذا وقعـــوا في  20و 24لا يجــوز اســتبقاء المـــوظفين المشــار إلـــيهم في المــادتين     

قبضــة الطــرف الخصــم إلا بقــدر مـــا تقتضــيه الحالــة الصــحية لأســرى الحـــرب         

 واحتياجاتهم الروحية وعددهم.

 ولا يعتـبر الموظفـون الـذين يسـتبقون بهـذه الكيفيـة أسـرى حـرب. ومـع ذلــك،         

فــإنهم ينتفعــون، علــى أقــل تقــدير، بجميــع أحكــام اتفاقيــة جنيــف بشــأن معاملــة  

، ويواصلون ممارسة مهامهم 0040آب/أغسطس  02أسرى الحرب، المؤرخة في 

الطبية أو الروحية في إطار القوانين واللوائح العسكرية للدولـة الحـاجزة، وتحـت    

ك لخدمــة أســرى الحــرب ســلطة الإدارة المختصــة فيهــا ووفقــاً لآداب مهنــتهم، وذل ــ

الذين يفضل أن يكونـوا مـن القـوات المسـلحة الـتي يتبعهـا الموظفـون المـذكورون.         

ــاً مـــن أجـــل ممارســـة مهـــامهم الطبيـــة أو الروحيـــة     ويتمتـــع هـــؤلاء الموظفـــون أيضـ

 :بالتسهيلات التالية

أ ــ يرخص لهم بعمل زيارات دورية لأسرى الحرب الموجودين في فصائل العمـل  

يات الواقعة خارج المعسكر. وتضع السلطات الحـاجزة تحـت تصـرفهم    أو المستشف
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 وسائل النقل اللازمة لهذا الغرض.

في كل معسكر، يكون أقدم ضابط طبيب في أعلى رتبة موجـودة هـو    ب ــ

ول أمــام ســلطات المعســكر الحربيــة عــن كــل مــا يتعلــق بأنشــطة المــوظفين   ؤالمســ

راف النزاع عنـد بـدء الأعمـال الحربيـة     الطبيين المستبقين. ولهذا الغرض، تتفق أط

بشــأن موضـــوع أقدميـــة الرتـــب المتقابلـــة لموظفيهــا الطبـــيين، بمـــن فـــيهم موظفـــو   

ــيهم في المــادة   . ويكــون لهــذا الطبيــب ورجــال الــدين حــق    20الجمعيــات المشــار إل

الاتصــــال المباشــــر بســــلطات المعســــكر المختصــــة في جميــــع المســــائل الخاصــــة   

ه الســـلطات كافـــة التســـهيلات الضـــرورية بشـــأن     بواجبـــاتهم. وتقـــدم لهـــم هـــذ   

 المراسلات التي تتعلق بهذه المسائل.

ج ــــ علــى الــرغم مــن أن المــوظفين المســتبقين في معســكر يخضــعون لنظامــه         

الداخلي، فإنه لا يجوز إلزامهم بتأدية أي عمـل يخـرج عـن نطـاق مهـامهم الطبيـة أو       

 الدينية.

ائيـــة بشـــأن إمكـــان الإفـــراج عـــن  تتفـــق أطـــراف النـــزاع أثنـــاء الأعمـــال العد 

 الموظفين وتحديد إجراءاته.

لا يخلي أي حكم من الأحكام المتقدمة الدولة الحاجزة من الالتزامات التي 

 تقع عليها إزاء أسرى الحرب في المجالين الطبي والروحي. 

 (21المــادة )

 أســرى حــرب إذا وقعــوا في قبضــة    22يعتــبر الأفــراد المشــار إلــيهم في المــادة     

 العدو، ولكنهم يستخدمون في أداء المهام الطبية مادامت هناك حاجة لذلك. 

 (31المــادة )

يعاد الموظفـون الـذين لا يكـون اسـتبقاؤهم أمـراً ضـرورياً بمقتضـى أحكـام         

، إلى طرف النزاع الذي يتبعونه بمجـرد أن يفـتح طريـق لعـودتهم وتسـمح      23المادة 

 بذلك الضرورات الحربية.

تهم، لا يعتبرون أسرى حرب. ومـع ذلـك، فـإنهم ينتفعـون، علـى      وإلى حين عود
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أقل تقدير، بجميع أحكام اتفاقية جنيف بشـأن معاملـة أسـرى الحـرب، المؤرخـة      

، ويواصلون تأدية مهامهم تحـت إمـرة الطـرف الخصـم،     0040آب/أغسطس  02

ويفضــل تكلــيفهم بالعنايــة بجرحــى ومرضــى طــرف النــزاع الــذي يتبعــه هــؤلاء          

 الموظفون.

ويحملــون معهــم عنــد رحيلــهم متعلقــاتهم ومهمــاتهم الشخصــية والأشــياء ذات   

 القيمة والأدوات الخاصة بهم. 

 (31المــادة )

 31يـــتم اختيـــار المـــوظفين الـــذين يعـــادون إلى طـــرف النـــزاع بمقتضـــى المـــادة 

بصرف النظر عن أي اعتبار للعنصر أو الدين أو الرأي السياسي، ويفضل أن يـتم  

 ب الزمني لوقوعهم في قبضة العدو ولحالتهم الصحية.وفقاً للترتي

ويجــوز لأطــراف النــزاع أن تقــرر باتفاقــات خاصــة منــذ بــدء الأعمــال العدائيــة  

النسبة المئويـة مـن المـوظفين الـذين يسـتبقون تبعـاً لعـدد الأسـرى، وكـذلك توزيـع           

 هؤلاء الموظفين على المعسكرات. 

 (32المــادة )

ــيهم في المــادة  لا يجــوز اســتبقاء الأشــخاص   إذا وقعــوا في قبضــة   26المشــار إل

 العدو.

إذا تعـذر   ـ ــوما لم يتفـق علـى خـلاف ذلـك، يصـرح لهـم بـالعودة إلى بلـدهم أو         

إلى إقلــيم طــرف النــزاع الــذي كــانوا في خدمتــه، بمجــرد أن يفــتح طريــق    ــــذلــك 

 لعودتهم وتسمح بذلك المقتضيات الحربية.

مهامـــه تحـــت إمـــرة الطـــرف الخصـــم، وإلى حـــين عـــودتهم، يواصـــلون تأديـــة 

 ويفضل تخصيصهم للعناية بجرحى ومرضى طرف النزاع الذي كانوا في خدمته.

ويحملــون معهــم عنــد رحيلـــهم متعلقــاتهم ومهمــاتهم الخاصــة والأشـــياء ذات       

 القيمة، والأدوات والأسلحة، وإذا أمكن وسائل المواصلات التي تخصهم.

أثناء وجودهم تحت سلطتها نفـس الغـذاء   وتوفر أطرف النزاع لهؤلاء الموظفين 
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والمأوى والمخصصات والرواتـب الـتي تعطـى للمـوظفين المنـاظرين لهـم في جيوشـها.        

ويجب أن يكون الغذاء على أي حال كافياً مـن حيـث الكميـة والجـودة والتنـوع      

 لتأمين توازن صحي طبيعي للموظفين المعنيين.

 

 الفصل الخامس: المباني والمهمــات

 (33دة )المــا

تبقــى المهمــات المتعلقــة بالوحــدات الطبيــة المتحركــة التابعــة للقــوات المســلحة   

 مخصصة لرعاية الجرحى والمرضى إذا وقعت في قبضة الطرف الخصم.

وتظل مباني ومهمات ومخازن المنشآت الطبية الثابتـة التابعـة للقـوات المسـلحة     

ض الـذي تسـتخدم مـن    خاضعة لقوانين الحرب، ولكن لا يجوز تحويلها عـن الغـر  

أجله مادامت هناك حاجة إليها لرعاية الجرحى والمرضى. ومع ذلك، يجوز للقـادة  

في الميدان استخدامها في حالة الضرورة الحربيـة العاجلـة شـريطة أن يكونـوا قـد      

 اتخذوا مسبقاً التدابير اللازمة لراحة المرضى والجرحى الذين يعالجون فيها.

 همات والمخازن المشار إليها في هذه المادة. ولا يجوز تعمد تدمير الم

 (39المــادة )

تعتبر منقولات وعقارات جمعيـات الإغاثـة الـتي يحـق لهـا الانتفـاع بمزايـا هـذه         

 الاتفاقية ممتلكات خاصة.

ولا يجوز ممارسة حق الاستيلاء المعـترف بـه للـدول المحاربـة بمقتضـى قـوانين       

ــرورة ا   ــة الضـ ــا إلا في حالـ ــرب وعاداتهـ ــى    الحـ ــة الجرحـ ــأمين راحـ ــد تـ ــة، وبعـ لملحـ

 والمرضى.

 الفصل السادس: النقل الطبــي

 (35المــادة )

يجب احترام وحماية وسائل نقل الجرحى والمرضـى أو المهمـات الطبيـة شـأنها     

 شأن الوحدات الطبية المتحركة.
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وفي حالة وقوع هذه الوسائل أو المركبـات في قبضـة الطـرف الخصـم، فإنهـا      

لحــرب شــريطة أن يتكفــل طــرف النــزاع الــذي يأســرها بالعنايــة  تخضــع لقــوانين ا

 بالجرحى والمرضى الموجودين فيها في جميع الحالات.

ويخضــع الأفــراد المــدنيون الــذين يحصــل علــيهم، وجميــع وســائل النقــل الــتي    

 يحصل عليها عن طريق الاستيلاء، لقواعد القانون الدولي العامة. 

 (36المــادة )

طائرات الطبية، أي الطائرات المستخدمة كلية في إخـلاء  لا يجوز مهاجمة ال

الجرحـى والمرضـى، وكـذلك في نقـل أفــراد الخـدمات الطبيـة والمهمـات الطبيــة،        

وإنمــا تحــترم مــن جانــب الــدول المحاربــة عنــد طيرانهــا علــى ارتفاعــات وفي أوقــات   

 ومسارات يتفق عليها بصفة خاصة بين جميع الدول المحاربة المعنية.

علــى ســطوحها الســفلى والعليــا والجانبيــة، بشــكل واضــح، الشــارة   وتحمــل 

إلى جانـــب أعلامهـــا الوطنيـــة. وتـــزود بأيـــة  33المميـــزة المنصـــوص عنهـــا في المـــادة 

علامــات أو وســائل تمييــز أخــرى يمكــن الاتفــاق عليهــا بــين الــدول المحاربــة عنــد   

 نشوب الأعمال العدائية أو في أثنائها.

لعـدو أو أراض يحتلـها العـدو، مـا لم يتفـق علـى       يحظر الطيران فـوق أراضـي ا  

 خلاف ذلك.

تمتثل الطائرات الطبية لأي أمر يصدر إليها بـالهبوط. وفي حالـة الهبـوط بهـذه     

 الكيفية، يمكن للطائرة ومستقليها مواصلة طيرانها بعد أي تفتيش قد يحدث.

 وفي حالة الهبوط الاضـطراري علـى أرض العـدو أو علـى أرض يحتلـها العـدو،      

ــراد          ــل أف ــبر الجرحــى والمرضــى وكــذلك طــاقم الطــائرة أســرى حــرب. ويعام يعت

 وما بعدها.  24الخدمات الطبية طبقاً للمادة 

 (37المــادة )

مــع مراعــاة أحكــام الفقــرة الثانيــة مــن هــذه المــادة، يجــوز للطــائرات الطبيــة   

ــى       ــدة، وأن تهــبط عل ــدول المحاي ــزاع أن تطــير فــوق أراضــي ال ــة لأطــراف الن  التابع
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ــدول       ــغ ال ــد الضــرورة أو للتوقــف لفــترة قصــيرة. وعليهــا أن تبل أرضــها أو مائهــا عن

المحايدة مسبقاً بمرورها فوق أراضيها وأن تمتثل لأي أمر بالهبوط علـى الأرض أو  

المـــاء. ولا تكـــون في مـــأمن مـــن الهجـــوم عليهـــا إلا إذا طـــارت في مســـارات وعلـــى  

ــين أ     ــا ب ــق عليه ــات محــددة يتف ــدة    ارتفاعــات وفي أوق ــدول المحاي ــزاع وال طــراف الن

 المعنية.

غير أنه يجوز للدول المحايدة أن تضـع شـروطاً أو قيـوداً علـى مـرور الطـائرات       

الطبية فوق أراضـيها أو هبوطهـا عليهـا. وتطبـق هـذه الشـروط أو القيـود بكيفيـة         

 مماثلة على جميع أطراف النزاع.

ف النــزاع، تحتجــز مــا لم يتفــق علــى خــلاف ذلــك بــين الدولــة المحايــدة وأطــرا 

الدولة المحايدة الجرحى والمرضى الذين يتم إنـزالهم في أراضـيها مـن طـائرة طبيـة      

بناءً على موافقة السلطات المحلية، حيثما يقتضي القانون الدولي ذلك، بحيـث لا  

يســتطيعون الاشــتراك مجــدداً في العمليــات الحربيــة. وتتحمــل الدولــة الــتي ينتمــون  

 احتجازهم. إليها نفقات علاجهم و

 

 الفصل السابع: الشارة المميزة

 (38المــادة )

من قبيل التقدير لسويسرا، يحتفظ بالشعار المكـون مـن صـليب أحمـر علـى      

أرضية بيضـاء، وهـو مقلـوب العلـم الاتحـادي، كشـارة وعلامـة مميـزة للخـدمات          

 الطبية في القوات المسلحة.

عــل، بــدلًا مــن الصــليب  ومــع ذلــك، فإنــه في حالــة البلــدان الــتي تســتخدم بالف  

الأحمر، الهلال الأحمر أو الأسد والشمس الأحمرين على أرضية بيضـاء كشـارة   

 مميزة، يعترف بهاتين الشارتين أيضاً في مفهوم هذه الاتفاقية. 

 (31المــادة )

توضــع الشــارة علــى الأعــلام وعلامــات الــذراع وعلــى جميــع المهمــات المتعلقــة     
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 راف السلطة الحربية المختصة. بالخدمات الطبية وذلك تحت إش

 (91المــادة )

، على الـذراع  26و 20، وفي المادتين 24يضع الموظفون المشار إليهم في المادة 

الأيسر علامة ذراع لا تتأثر بالماء وعليها الشارة المميزة، وتصرف بمعرفـة السـلطة   

 الحربية وتختم بخاتمها.

قيــق الهويــة المشــار إليهــا في  ويحمــل هــؤلاء الموظفــون، بالإضــافة إلى لوحــة تح 

، بطاقــة خاصــة لتحقيــق الهويـــة عليهــا الشــارة المميــزة. وتكــون هـــذه        00المــادة  

البطاقة من نوع لا يتـأثر بالمـاء، وبحجـم يسـمح بوضـعها في الجيـب. وتحـرر باللغـة         

ــها واسمــه بالكامــل، وتــاريخ مــيلاده      الوطنيــة، ويــبين بهــا علــى الأقــل لقــب حامل

لشخصي. وتبين بها الصفة التي تخول له حماية هذه الاتفاقيـة.  ورتبته ورقم قيده ا

وتحمل البطاقة صـورة حاملـها وتوقيعـه أو بصـمته أو كليهمـا معـاً. وتخـتم بخـاتم         

 السلطة الحربية.

وتكون بطاقة تحقيق الهوية موحدة داخل كل جيش، وبقدر الاستطاعة من 

قـدة. ويمكـن لأطـراف    نوع مماثـل بالنسـبة لكـل جيـوش الأطـراف السـامية المتعا      

ــال. وتخطــر          ــة علــى ســبيل المث ــذه الاتفاقي ــالنموذج الملحــق به ــزاع أن تسترشــد ب الن

ــالنموذج الــذي تســتخدمه. وتســتخرج       بعضــها بعضــاً عنــد بــدء الأعمــال العدائيــة ب

بطاقات تحقيق الهوية، إذا أمكن، مـن صـورتين علـى الأقـل تحـتفظ دولـة المنشـأ        

 بإحديهما.

ريـد المـوظفين المشـار إلـيهم أعـلاه مـن شـاراتهم، أو        ولا يجوز، بـأي حـال، جا  

بطاقــات هــويتهم، أو مــن حقهــم في حمــل علامــة الــذراع. ويحــق لهــم في حالــة فقــد 

 البطاقة الحصول على نسخة بديلة ويحق لهم استعاضة الشارة. 

 (91المــادة )

، وذلك أثنـاء قيـامهم بمهـام طبيـة فقـط،      22يضع الموظفون المبينون في المادة 

علامــة ذراع بيضــاء في وســطها العلامــة المميــزة ولكــن بأبعــاد مصــغرة، وتصــرف  
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 بمعرفة السلطة الحربية وتختم بخاتمها.

وينص في مسـتندات تحقيـق الهويـة العسـكرية الـتي يحملـها هـؤلاء الموظفـون         

علــى نــوع التــدريب الخــاص الــذي حصــل عليــه حاملــها، والطــابع المؤقــت لواجباتــه 

 لذراع. وحقه في حمل علامة ا

 (92المــادة )

لا يرفع علم الاتفاقية المميـز إلا فـوق الوحـدات والمنشـآت الطبيـة الـتي تقضـي        

 هذه الاتفاقية باحترامها، ولا يتم ذلك إلا بناءً على موافقة السلطة الحربية.

ويجوز في الوحـدات المتحركـة وفي المنشـآت الثابتـة أن يرفـع إلى جانبـه العلـم        

 الذي تتبعه الوحدة أو المنشأة.الوطني لطرف النزاع 

 غير أن الوحدات الطبية التي تقع في قبضة العدو لا ترفع إلا علم الاتفاقية.

تتخذ أطراف النزاع الإجراءات اللازمة، بقدر ما تسمح المقتضيات الحربيـة،  

لجعــل العلامــة المميــزة للوحــدات والمنشــآت الطبيــة ظــاهرة بوضــوح لقــوات العــدو     

 البحرية تلافياً لاحتمال وقوع أي اعتداء عليها. البرية والجوية و

 (93المــادة )

يتعين على الوحدات الطبية التابعة لبلدان محايدة، التي يكون قد رخص لها 

، أن ترفع 26بتقديم خدماتها إلى دولة محاربة بالشروط المنصوص عنها في المادة 

ــة المحاربــة،      ــة العلــم الــوطني لتلــك الدول ــم الاتفاقي ــة  مــع عل إذا كانــت هــذه الدول

 .42تستخدم الصلاحية التي تمنحها لها المادة 

ويمكنها في جميع الأحوال، إذا لم تكن هنـاك أوامـر مـن السـلطة الحربيـة      

المختصة تقضي بخلاف ذلك، أن ترفع علمها الـوطني، حتـى إذا وقعـت في قبضـة     

 الطرف الخصم. 

 (99المــادة )

رات التاليــة مــن هــذه المــادة، لا يجــوز     باســتثناء الحــالات المــذكورة في الفق ــ  

استخدام شارة الصليب الأحمـر علـى أرضـية بيضـاء وعبـارة "الصـليب الأحمـر" أو        
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ــة       ــز أو حماي "صــليب جنيــف" ســواء في وقــت الســلم أو في وقــت الحــرب، إلا لتميي

الوحدات والمنشآت الطبية، والموظفين المحمـيين والمهمـات المحميـة بمقتضـى هـذه      

تفاقيات الدولية الأخرى التي تنظم مثل هـذه الأمـور. وينطبـق الشـيء     الاتفاقية والا

بالنسبة للبلـدان الـتي    33نفسه على الشارات المشار إليها بالفقرة الثانية من المادة 

تستخدمها. ولا يجـوز لجمعيـات الصـليب الأحمـر الوطنيـة وغيرهـا مـن الجمعيـات         

يزة التي تمنح حماية الاتفاقية إلا في أن تستخدم الشارة المم 20المشار إليها بالمادة 

 إطار أحكام هذه المادة.

وبالإضــافة إلى ذلــك، يجــوز للجمعيــات الوطنيــة للصــليب الأحمــر )أو الهــلال    

الأحمر أو الأسد والشمس الأحمرين( أن تستخدم في وقت السلم وفقاً لتشريعاتها 

فـق مـع المبـادئ    الوطنية اسم وشـارة الصـليب الأحمـر في أنشـطتها الأخـرى الـتي تت      

التي وضعتها المؤتمرات الدولية للصليب الأحمر. وفي حالة متابعة هذه الأنشطة في 

وقت الحرب، يكون استخدام الشارة بحيث لا يمكن اعتبارهـا مانحـة للحمايـة    

ــاد صــغيرة نســبياً، ولا يجــوز        ــة، وتكــون الشــارة ذات أبع ــتي تقتضــيها الاتفاقي ال

 ق أسطح المباني.وضعها على علامات الذراع أو فو

ويسمح للأجهزة الدولية التابعة للصـليب الأحمـر وموظفيهـا المعتمـدين حسـب      

 الأصول باستخدام شارة الصليب الأحمر على أرضية بيضاء في أي وقت.

يجـــوز بصـــفة اســـتثنائية، ووفقـــاً للتشـــريع الـــوطني، وبـــإذن صـــريح مـــن إحـــدى   

ــر     ــلال الأحمــ ــر )أو الهــ ــليب الأحمــ ــة للصــ ــات الوطنيــ ــمس   الجمعيــ ــد والشــ أو الأســ

الأحمــرين(، اســتخدام شــارة الاتفاقيــة في وقــت الســلم لتمييــز المركبــات المســتعملة     

للإسعاف وللإشارة إلى أماكن مراكـز الإسـعاف المخصصـة كليـة لتقـديم الرعايـة       

 المجانية للجرحى أو المرضى.

 الفصل الثامن: تنفيذ الاتفاقيــة

 (95المــادة )

اع أن يعمــل مــن خــلال قادتــه العظــام علــى  علــى كــل طــرف مــن أطــراف النــز 
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ضمان تنفيـذ المـواد المتقدمـة بدقـة، وأن يعـالج الحـالات الـتي لم يـنص عنهـا علـى           

 هدي المبادئ العامة لهذه الاتفاقية. 

 (96المــادة )

تحظر تدابير الاقتصاص من الجرحى أو المرضـى أو المـوظفين الـذين تحمـيهم     

 همات التي تحميها. هذه الاتفاقية، أو المباني أو الم

 (97المــادة )

تتعهد الأطـراف السـامية المتعاقـدة بـأن تنشـر نـص هـذه الاتفاقيـة علـى أوسـع           

نطاق ممكن في بلـدانها، في وقـت السـلم كمـا في وقـت الحـرب، وتتعهـد بصـفة         

خاصة بأن تدرج دراستها ضمن بـرامج التعلـيم العسـكري، والمـدني إذا أمكـن،      

تضــمنها معروفــة لجميــع الســكان، وعلــى الأخــص   بحيــث تصــبح المبــادئ الــتي ت 

 للقوات المقاتلة المسلحة، وأفراد الخدمات الطبية والدينية. 

 (98المــادة )

 تتبــادل الأطــراف الســامية المتعاقــدة عــن طريــق مجلــس الاتحــاد السويســري،  

ــذه       ــة لهـ ــم الرسميـ ــة، التراجـ ــال العدائيـ ــاء الأعمـ ــة أثنـ ــدول الحاميـ ــلال الـ ــن خـ ومـ

 ذلك القوانين واللوائح التي قد تعتمدها لكفالة تطبيقها.الاتفاقية، وك

 

 الفصل التاسع: قمع إساءة الاستعمال والمخالفات

 (91المــادة )

تتعهد الأطراف السـامية المتعاقـدة بـأن تتخـذ أي إجـراء تشـريعي يلـزم لفـرض         

عقوبات جزائية فعالة علـى الأشـخاص الـذين يقترفـون أو يـأمرون بـاقتراف إحـدى        

 فات الجسيمة لهذه الاتفاقية، المبينة في المادة التالية.المخال

يلتــزم كــل طــرف متعاقــد بملاحقــة المــتهمين بــاقتراف مثــل هــذه المخالفــات          

الجسيمة أو بالأمر باقترافها، وبتقديمهم إلى محاكمه، أياً كانت جنسـيتهم. ولـه   

اقــد أيضــاً، إذا فضــل ذلــك، وطبقــاً لأحكــام تشــريعه، أنــه يســلمهم إلى طــرف متع
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معني آخر لمحاكمتهم مادامت تتوفر لدى الطرف المذكور أدلة اتهام كافيـة ضـد   

 هؤلاء الأشخاص.

على كل طرف متعاقد اتخاذ التدابير لوقف جميع الأفعال التي تتعـارض مـع   

 أحكام هذه الاتفاقية بخلاف المخالفات الجسيمة المبينة في المادة التالية.

ل بضمانات للمحاكمة والدفاع الحـر لا تقـل   وينتفع المتهمون في جميع الأحوا

ومـا بعـدها مـن اتفاقيـة جنيـف       012ملاءمة عن الضمانات المنصوص عنها بالمادة 

 . 0040آب/أغسطس  02بشأن معاملة أسرى الحرب، المؤرخة في 

 (51المــادة )

المخالفــات الجســيمة الــتي تشــير إليهــا المــادة الســابقة هــي الــتي تتضــمن أحــد    

 :لية إذا اقترفت ضد أشخاص محميين أو ممتلكات محمية بالاتفاقيةالأفعال التا

القتل العمد، التعذيب أو المعاملة اللاإنسانية، بما في ذلك التجارب الخاصـة بعلـم   

ــة أو      ــلامة البدنيـ ــير بالسـ ــرار الخطـ ــديدة أو الإضـ ــداث آلام شـ ــد إحـ ــاة، تعمـ الحيـ

ــاق      ــى نطـ ــا علـ ــتيلاء عليهـ ــات أو الاسـ ــدمير الممتلكـ ــحة، تـ ــبرره   بالصـ ــع لا تـ واسـ

 الضرورات الحربية، وبطريقة غير مشروعة وتعسفية. 

 (51المــادة )

لا يجـــوز لأي طـــرف متعاقـــد أن يتحلـــل أو يحـــل طرفـــاً متعاقـــداً آخـــر مـــن         

يات التي تقع عليه أو على طرف متعاقد آخر فيما يتعلق بالمخالفات المشار سؤولالم

 إليها في المادة السابقة. 

 (52المــادة )

ــا بـــين   يجـــر ــاءً علـــى طلـــب أي طـــرف في النـــزاع، وبطريقـــة تتقـــرر فيمـ ى، بنـ

 الأطراف المعنية، تحقيق بصدد أي إدعاء بانتهاك هذه الاتفاقية.

وفي حالة عـدم الاتفـاق علـى إجـراءات التحقيـق، يتفـق الأطـراف علـى اختيـار          

 حكم يقرر الإجراءات التي تتبع.

طراف النزاع وضع حـد لـه وقمعـه    وما أن يتبين انتهاك الاتفاقية، يتعين على أ
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 بأسرع ما يمكن. 

 (53المــادة )

يحظر في كـل الأوقـات علـى الأفـراد والجمعيـات والمؤسسـات التجاريـة، العامـة         

والخاصــة علــى حــد، ســواء، مــن غــير المخــول لهــم بمقتضــى هــذه الاتفاقيــة، اســتخدام  

و تسـمية تنطـوي   شارة أو تسمية "الصليب الأحمر" أو "صـليب جنيـف"، أو أيـة علامـة أ    

على تقليـد لهـا، أيـاً كـان الغـرض مـن هـذا الاسـتخدام، ومهمـا كـان التـاريخ الـذي             

 يرجع إليه إقراره.

وبسبب اعتمـاد معكـوس ألـوان علـم الاتحـاد السويسـري تقـديراً لسويسـرا،         

وبســبب مــا يمكــن أن ينشــأ مــن خلــط بــين الشــعارات السويســرية وبــين شــارة           

ل الأوقــات علــى الأفــراد والجمعيــات والمؤسســات الاتفاقيـة المميــزة، يحظــر في ك ــ

التجاريــة اســتعمال شــعارات الاتحــاد السويســري، أو علامــات تنطــوي علــى تقليــد  

لها، كعلامات مسجلة أو علامات جاارية أو كجزء من هذه العلامات أو لغرض 

 يتعارض مع الأمانة التجارية أو في حالات قد جارح الشعور الوطني السويسري.

، يجوز للأطراف السامية المتعاقدة التي لم تكن أطرافاً في اتفاقية ومع ذلك

أن تمنح للمستعملين السـابقين للشـارات    0020تموز/يوليه  26جنيف المؤرخة في 

أو التسميات أو العلامات التجارية المشار إليهـا في الفقـرة الأولى مهلـة لإلغـاء هـذا      

هـذه الاتفاقيــة علـى ألا يبــدو    الاسـتعمال أقصـاها ثــلاث سـنوات مـن تــاريخ سـريان     

ــت         ــة في وق ــة الاتفاقي ــه يمــنح حماي ــة وكأن الاســتعمال المــذكور خــلال هــذه المهل

 الحرب.

وينطبق الحظر المنصوص عليه في الفقرة الأولى مـن هـذه المـادة كـذلك علـى      

، دون أن يـؤثر  33الشارتين والتسميتين المشار إليهما في الفقـرة الثانيـة مـن المـادة     

 ي حقوق اكتسبت بسبب الاستعمال السابق. ذلك على أ

 (59المــادة )

تتخذ الأطراف السامية المتعاقدة التدابير اللازمة، إذا لم يكن تشـريعها مـن   
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الأصل كافياً، من أجل منع وقمع حالات إساءة الاستعمال المنصوص عنها بالمادة 

 في جميع الأوقات. 23

 أحكام ختامية

 (55المــادة )

ــذه الات  ــعت هـ ــين     وضـ ــلا النصـ ــية. وكـ ــة والفرنسـ ــاللغتين الإنكليزيـ ــة بـ فاقيـ

 متساويان في الحجية.

وسيقوم مجلـس الاتحـاد السويسـري بوضـع تـراجم رسميـة للاتفاقيـة بـاللغتين         

 الروسية والأسبانية. 

 (56) المــادة

شــباط/فبراير  02تعــرض هــذه الاتفاقيــة الــتي تحمــل تــاريخ اليــوم للتوقيــع لغايــة   

نيســان/أبريل  20الممثلــة في المــؤتمر الــذي افتــتح في جنيــف في  ، باســم الــدول 0021

، وباســم الــدول الــتي لم تمثــل في هــذا المــؤتمر ولكنهــا تشــترك في اتفاقيــات    0040

أو  0304جنيف لتحسـين حـال الجرحـى والمرضـى بـالجيوش في الميـدان، المؤرخـة في        

 . 0020أو  0010

 (57المــادة )

 كن، وتودع صكوك التصديق في برن.تصدق هذه الاتفاقية بأسرع ما يم

ــس        ــداع كــل صــك مــن صــكوك التصــديق، ويرســل مجل يحــرر محضــر بإي

الاتحاد السويسري صوراً موثقة من هذا المحضر إلى جميع الدول التي تم باسمهـا  

 توقيع الاتفاقية أو الإبلاغ عن الانضمام إليها. 

 (58المــادة )

تـاريخ إيـداع صـكين للتصـديق علـى      يبدأ نفاذ هذه الاتفاقية بعد ستة شـهور مـن   

 الأقل.

وبعد ذلك، يبدأ نفاذها إزاء أي طرف سام متعاقد بعد سـتة شـهور مـن تـاريخ     

 إيداع صك تصديقه. 
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 (51المــادة )

ــل      ــدة محـ ــامية المتعاقـ ــراف السـ ــين الأطـ ــات بـ ــة في العلاقـ ــذه الاتفاقيـ ــل هـ تحـ

ــات  ــطس 22اتفاقيـ ــه  0، و0304آب/أغسـ ــوز /يو 26و 0010تموز/يوليـ ــه تمـ ليـ

0020 . 

 (61المــادة )

تعرض هذه الاتفاقية ابتداءً من تـاريخ نفاذهـا لانضـمام جميـع الـدول الـتي لم       

 تكن الاتفاقية قد وقعت باسمها. 

 (61المــادة )

يبلغ كل انضمام إلى مجلس الاتحاد السويسـري كتابـةً، ويعتـبر سـارياً بعـد      

 مضي ستة شهور من تاريخ استلامه.

السويســري كــل انضــمام إلى جميــع الــدول الــتي تم       ويبلــغ مجلــس الاتحــاد  

 باسمها توقيع الاتفاقية أو الإبلاغ عن الانضمام إليها.

 (62المــادة )

النفــــاذ الفــــوري  3و 2يترتــــب علــــى الحــــالات المنصــــوص عنهــــا في المــــادتين  

للتصديقات التي تودعها أطراف النزاع والانضمامات التي تبلغها قبل أو بعد وقوع 

لعدائية أو الاحتلال. ويبلغ مجلـس الاتحـاد السويسـري بأسـرع وسـيلة أي      الأعمال ا

 تصديقات أو انضمامات يتلقاها من أطراف النزاع. 

 (63المــادة )

 لكل طرف من الأطراف السامية المتعاقدة حق الانسحاب من هذه الاتفاقية.

إلى  ويبلغ الانسحاب كتابةً إلى مجلس الاتحاد السويسري الذي يتولى إبلاغه

 حكومات جميع الأطراف السامية المتعاقدة.

ويعتــبر الانســحاب ســارياً بعــد مضــي عــام مــن تــاريخ إبلاغــه لمجلــس الاتحــاد     

السويســري. علــى أن الانســحاب الــذي يبلــغ في وقــت تكــون فيــه الدولــة المنســحبة  

مشتركة في نزاع، لا يعتبر سارياً إلا بعد عقد الصلح، وعلـى أي حـال بعـد انتهـاء     

 ت الإفراج عن الأشخاص الذين تحميهم الاتفاقية وإعادتهم إلى أوطانهم.عمليا
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ولا يكون للانسحاب أثره إلا بالنسبة للدولة المنسحبة. ولا يكـون لـه أي أثـر    

علــى الالتزامــات الــتي يجــب أن تبقــى أطــراف النــزاع ملتزمــة بأدائهــا طبقــاً لمبــادئ  

الأمـم المتمدنـة، ومـن القـوانين     القانون الدولي الناشئة من الأعـراف الراسـخة بـين    

 الإنسانية، وما يمليه الضمير العام. 

 (69المــادة )

يسـجل مجلــس الاتحــاد السويســري هــذه الاتفاقيــة لــدى الأمانــة العامــة للأمــم  

المتحدة. ويخطر مجلس الاتحاد السويسري الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة كـذلك      

 اها بصدد هذه الاتفاقية.بأي تصديقات أو انضمامات أو انسحابات يتلق

إثباتاً لذلك، قام الموقعون أدناه، الذين أودعوا وثائق تفويضـهم، بتوقيـع هـذه    

 الاتفاقية.

بـاللغتين   0040حرر في جنيف، في هذا اليوم الثاني عشر مـن آب/أغسـطس   

الإنكليزية والفرنسية، ويودع الأصل في محفوظـات الاتحـاد السويسـري. ويرسـل     

ويسـري صـوراً موثقـة مـن الاتفاقيـة إلى جميـع الـدول الموقعـة،         مجلس الاتحـاد الس 

 وكذلك إلى الدول التي تنضم إلى الاتفاقية.
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 المةحق الأول
 مشروع اتفاق بشأن مناطق ومواقع الاستشفاء

 (1المــادة )

تخصص منـاطق الاستشـفاء بصـفة قطعيـة للأشـخاص المشـار إلـيهم في المـادة         

الجرحــى والمرضــى بــالقوات المســلحة في     مــن اتفاقيــة جنيــف لتحســين حــال       23

ــدان، المؤرخــة في   ، وللأشــخاص المكلفــين بتنظــيم   0040آب/أغســطس  02المي

 وإدارة هذه المناطق والمواقع وبرعاية الأشخاص المجمعين فيها.

ومع ذلك، فالأشـخاص الـذين تكـون إقـامتهم داخـل هـذه المنـاطق مسـتديمة         

 يكون لهم الحق في البقاء فيها. 

 (2ة )المــاد

لا يجوز للأشخاص الذين يقيمون، بأية صفة كانـت، في منطقـة استشـفاء،    

ــة،      ــاج المهمــات الحربي ــه اتصــال مباشــر بالعمليــات الحربيــة أو بإنت أداء أي عمــل ل

 سواء داخل هذه المنطقة أو خارجها. 

 (3المــادة )

 تتخذ الدولة التي تنشئ منطقة استشفاء جميع الإجراءات اللازمة لمنـع دخـول  

 أي أشخاص ليس لهم حق الإقامة فيها أو دخولها. 

 (9المــادة )

  :تستوفى في مناطق الاستشفاء الشروط التالية

 .( لا تشغل إلا قسماً صغيراً من الإقليم الذي يخضع لسيطرة الدولة التي تنشئها0

 .( أن تكون كثافتها السكانية منخفضة بالنسبة لإمكانات الإقامة فيها2

عيـدة عـن أي أهـداف حربيـة أو منشـآت صـناعية أو إداريـة كــبيرة        ( أن تكـون ب 3

 .ومجردة من أي منها

 ( ألا تكون واقعة في مناطق يوجد أي احتمال أن تكون لها أهمية في سير الحرب.4
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 (5المــادة )

  :تخضع مناطق الاستشفاء للالتزامات التالية

تحـت تصـرفها    ( لا يجوز استخدام وسائل الاتصال والنقـل الـتي قـد تكـون    0

 .في نقل الموظفين الحربيين أو المهمات الحربية ولو بصورة عابرة

 ( يحظر الدفاع عنها بالوسائل الحربية بأي حال.2

 (6المــادة )

يتم تمييز مناطق الاستشفاء بوضع علامات الصليب الأحمـر )الهـلال الأحمـر    

رجيـة وفـوق   أو الأسد والشمس الأحمرين( علـى أرضـية بيضـاء علـى حـدودها الخا     

 المباني.

 ويمكن كذلك تمييزها ليلًا بوسائل ضوئية ملائمة. 

 (7المــادة )

تخطر الدول في وقت السلم أو عند نشوب الأعمـال العدائيـة جميـع الأطـراف     

ــع        ــيم الخاضـ ــودة في الإقلـ ــفاء الموجـ ــاطق الاستشـ ــة منـ ــدة، بقائمـ ــامية المتعاقـ السـ

 لتي تستجد أثناء النزاع.لسيطرتها. كما تخطرها أيضاً بجميع المناطق ا

وبمجــرد اســتلام الطــرف الخصــم الإخطــار المشــار إليــه أعــلاه، يصــبح إنشــاء 

ــاً.  ــه إذا اعتــبر الطــرف الخصــم أن شــروط هــذا      منطقــة الاستشــفاء قانوني غــير أن

الاتفاق غير مستوفاة، جاز له أن يرفض الاعتراف بالمنطقة بإرسال إخطـار عاجـل   

ه المنطقـة، أو أن يعلـق اعترافـه بهـا علـى فـرض       ول عـن هـذ  ؤبذلك إلى الطرف المس

 . 3الرقابة المنصوص عنها بالمادة 

 (8المــادة )

يحــق لكــل دولــة تعــترف بمنطقــة أو عــدة منــاطق استشــفاء أنشــأها الطــرف     

الخصــم، أن تطلــب فــرض الرقابــة عليهــا بواســطة لجنــة خاصــة أو أكثــر بقصــد    

ــات    ــروط والالتزامـ ــاطق للشـ ــتيفاء المنـ ــن اسـ ــق مـ ــذه  التحقـ ــا في هـ ــوص عنهـ المنصـ

 الاتفاقية.
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ــف        ــة دخــول مختل ــة، يكــون لأعضــاء اللجــان الخاصــة حري ــاً لهــذه الغاي وطلب

المناطق في جميع الأوقات، بل يجوز لهـم الإقامـة فيهـا بصـفة مسـتمرة. وتقـدم لهـم        

 جميع التسهيلات لممارسة مهامهم التفتيشية. 

 (1المــادة )

عتبرهــا مخالفــة لأحكــام هــذا الاتفــاق، إذا لاحظــت اللجــان الخاصــة أيــة وقــائع ت

وجب عليها أن تبلغها في الحال إلى الدولـة المسـؤولة عـن المنطقـة، وأن تحـدد لهـا مهلـة        

ــة الــتي اعترفــت        ــذلك الدول ــغ ب ــام لتصــحيح الوضــع. وعليهــا أن تبل أقصــاها خمســة أي

 بالمنطقة.

الـذي وجـه   عن المنطقة للتحـذير   المسؤولةفإذا انقضت المهلة ولم تمتثل الدولة 

إليها، جاز للطرف الخصم أن يعلن أنه لم يعـد ملتزمـاً بهـذا الاتفـاق فيمـا يخـتص       

 بالمنطقة المذكورة. 

 (11المــادة )

ــع      ــاطق ومواقـ ــن منـ ــر مـ ــاً أو أكثـ ــة أو موقعـ ــئ منطقـ ــة الـــتي تنشـ تعـــين الدولـ

الاستشفاء، والأطراف المعادية التي أبلغت بوجودهـا، الأشـخاص الـذين يكونـون     

ــاء في ــادتين     أعضـ ــذكورة في المـ ــة المـ ــان الخاصـ ــدول  0و 3اللجـ ــد إلى الـ ، أو تعهـ

 المحايدة بتعيينهم. 

 (11المــادة )

لا يجــوز بــأي حــال الهجــوم علــى منــاطق الاستشــفاء. وعلــى أطــراف النــزاع          

 حمايتها واحترامها في جميع الأوقات.

 (12المــادة )

الاستشفاء الموجودة في حالة احتلال أي إقليم، يجب أن يستمر احترام مناطق 

 فيه واستخدامها بهذه الصفة.

غير أنـه يجـوز لدولـة الاحـتلال أن تعـدل الغـرض مـن هـذه المنـاطق شـريطة أن           

 تكون قد اتخذت جميع الإجراءات التي تكفل سلامة الأشخاص المقيمين فيها. 
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 (13المــادة )

ــن         ــدول ل ــد تســتخدمها ال ــتي ق ــع ال ــى المواق ــاق أيضــاً عل ــق هــذا الاتف فس ينطب

 أغراض مناطق الاستشفاء.




